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Inhaltliche Beschreibung und Geschichte der Handschrift

Sprache
Schrift
Region
Titel

L wie in Hs.

Vollstandigkeit

Textanfang wie in Hs.

Textende

Thematik

AuBere Beschreibung

Beschreibstoff
L Zustand

Blattzahl

Pali
Khmer

Sldostasien

de 1. Sathupavansa phik 1
2. Sathupavansa phuk 2
3. Sathupavansa phik 3
4. Sathupavansa phuk 4
5. Sathupavansa phuk 5

vollstandig

de Text1
KA v, 1: namo tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa
Text 2
GA'r, 1: karitisutva devorohanadivasetamissamati / ajjadevorohanam karitisutva ...
Text 3
NAr, 1 : rinama amosi / athamahindathero upasappanna kala to mabhuti ...
Text 4
CHA'r, 1: pati / to puredabva sambharam panahatthi pitthtyam patantam disva ...
Text 5
JHA 1, 1: yakamamkatva cittampasadetva sattenibvattanam mahanamnatthi ...

de Text1
KHAh v, 5: ... sutva yamaka pajihariya divasetamissamati / ajjayamakatha jihariyam
Text 2
GHAH v, 5 : ... acariya ayupa litherinama / upajaghayapanadhammathalithe
Text 3
CAH v, 5 : ... ddharabahahisandhim ayoddharam mahasaddenabhimiyam
Text 4

Seite 1

JAH v, 5: ...vanditva theram safapetva pakkami / emasmam pana mahaceti yebhaggih

Text 5
TE v, 5: ... sattatacchanti nibvatinti / thUpavam samvanna nasamatta

Literatur

de The manuscripts are in good condition

de (176); pagination with usual Cambodian letters
Text 1
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Blattformat

Anmerkungen

Zeilenzahl

Schrift

& Ausflihrung

de
de

de

de

Seite 2

(37) ka, ka, ki, ki, ku, kd, ke, kae, kai, ko, kam, kah, kha, kha, khi, khr, khu, kha, khe, khae,
khai, kho, kham, khah

Text 2

(35) ga, ga, gi, g1, gu, gd, ge, gae, gai, go, gam, gah, gha, gha, ghi, ght, ghu, gha, ghe,
ghae, ghai, gho, gham, ghah

text 3

(35) na, na, ni, A1, nu, na, ne, nae, nai, no, nam, nah, ca, ca, ci, cI, cu, cd, ce, cae, cai, co,
cam, cam, cah

text 4

(36) cha, cha, chi, chi, chu, chi, che, chae, chai, cho cham, chah, ja, ja, ji, ji, ju, ja, je, jae,
jai, jo jam, jah

text 5

(33) jha, jha, jhi, jht, jhu, jha, jhe, jhae, jhai, jho, jhau, jham, jhah, fa, A3, fi, AT, fAu, Ad, fe,
fae, fai, fo, Aau, am, fAah, ta, ta, ti, fi, tu, tq, te
59x5,5

Text 1, 2, 3, 5 Very nice and neat Khom script (a variant of Khmer script often used in
central Thai religious manuscripts) by different hands on both recto and verso.

Text 4 Very nice and neat Khom script (a variant of Khmer script often used in central Thai
religious manuscripts) by the same hand on both recto and verso.

Traces of erasure; annotations in tiny Tva ksien (annotation script) in black ink pen in Thai
in between lines.

The Thai term dan lev® 17 indicates that the manuscripts are made and proofread in
Thailand

5)

Th pack contains 5 bundles; edges of leaves entirely gilt

Text 1 - 5 blank leaves after the title and 7 at the end; one white, brown, and blue braided
cord through the left hole

Text 2, 3 - 5 blank leaves after the title and 5 at the end; one white, red braided cord
through the left hole

Text 4 - 5 blank leaves after the title and 6 at the end; one white, red braided cord through
the left hole

Text 5 - 1 blank leaf at the end; one white, red braided cord through the left hole

Two cords in white and blue wrap the bundles



